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Abstract. Comparing the fairy-tales I observed many similar traits which prove the N. S. Trobetzky’s (1927)
theory from cultural contacts in the «Russian cultural zone».

The study presents the problems connected with the specific structures compared Russian and Hungarian
fairy-tales. The renamed Czech researcher of ethnography J. Polivka (1932) established that the structural
element which named by technologic termini «priskazka» and the beginner structure of Russian folk-tale
have individual character and is no typic for the other folklore tradition.

The scientific investigation of Russian and Hungarian folklore discovered the common structural element of
compared Russian and Hungarian fairy-tales and the areal character of these structures commenced with
cultural and linguistics contacts of the examined region.
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AHHoTauusi. B Hacrosimeil cTathe paccMaTpUBAIOTCS BOIPOCHI, CBS3aHHBIE CO CTPYKTYpOH DPYCCKHX M
BEHI'CPCKUX BOJIIIECOHBIX CKa30K. Hama kommapatuBHas pabora Obula MOTHBUpOBaHa kak teopued H. C.
Tpybenxoro o BOCTOYHOM XapakTepe pyCCKOW HApOJHOM KyJIbTYPBI, TaK U CXOJAHBIMH 3JIEMEHTaMH PyCCKOTO
¥ BeHrepckoro Qoibkiaopa. Ilo muenmio M. IMomuskm (1932) creuuduuckue CTPYKTyPHEIE JIEMEHTSI,
MPUCKA3Ka U 3aKII0YNTENbHAS €UHNLA SBJISIOTCS TUITMYHBIMH MOTHBAMHU BEJIHKOPYCCKOM CKa3Ku, KOTOPBIE
HE TaK CBOMCTBEHHBI E€BPOMEHCKMM CKa304YHBIM TpagulusM. B pe3yibprare COMOCTaBICHHS CTPYKTYPHI
PYCCKOW ¥ BEHIepCKOil BOMNIIEOHOW CKa3Kh OOHAPYKWINCH OOIIME CTPYKTYPHBIE €IIUHHMIIBI, 00Jalaroliye
o0muMH (PYHKIMOHATBHBIMA M CTHJIMCTHYECKUMM Npu3Hakamu. [Ipu m3yueHMu QoibKiIopa BOCTOYHBIX
HapOJIOB BBISIBIIINCH apeabHble MPU3HAKN KaK PYCCKUX TaK U BEHTEPCKUX CTPYKTYPHBIX €IUHHUII.

Knwouesvie cnoea: cTtpykTypa PyCCKHX U BEHI'€PCKHX BONIICOHBIX CKA30K, CXOIHBIC 3JIEMEHTHI CTPYKTYPHI,
MPUCKA3Ka, 3aKIIOYUTEIBHBIA 3JIEMEHT, KOMIapaTUBHas padoTa, (YHKIMOHAIbHBIE M CTHIMCTUYECKHUE
[IPU3HAKH, apeabHbIA XapakTep.

BBEJIEHME. [lpun uccnenoBaHuM KyJBTYPHBIX KOHTAaKTOB PYCCKOI'O HApoJa € BOCTOYHBIMH
Haponamu, ynomsanyTteix H. C. TpyOemkxum (1927), BaKHBIM HCTOYHMKOM CIY)XWJI PYCCKHA
donbkiiop. B pabore B. H. UnuepoBa Pycckoe napoonoe meopuecmeso (1959) ropopurcst o ToM,
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YTO THUIHUYHBIM KaHPOM PYCCKOro QoibKiIopa sBiseTcss ckaszka. Bemomst M. H. Yuueposa
noarBepxkaaercs muenuem u B. . Ilponma u E. M. Menerunckoro (1976), xoTopblii Ha3Ban
BOJIIIEOHBIE CKa3KH TEPMUHOM «MH(OIOTHYECKHe CKa3Kh». B pesyibraTe COMOCTaBUTEIHHOTO
HCCIIEIOBAaHMSI PYCCKUX BOJIIIEOHBIX CKA30K C BOJIIEOHBIMHM CKa3KaMHU YIOMSIHYOI'O KyJIbTYpHOTO
peruona, omnpenenenHoro H. C. TpyOenxum, oOHapyX HJINCh HEMaJOYMCICHHbIE Mapajie]d B
COIIOCTABJIEHHBIX POU3BEICHUSX HAPOJHOI'O TBOPUECTBA. B cOMOCTaBIEHHBIX BOJIIIEOHBIX CKa3KaX
napajJiesibHble MOTHMBBI KacaroTcs Kak Mopdosiorun (Crokera) CKa3ku, Tak U ObITa, M BEpOBaHUMN
HapoJI0B, YCTAaHOBUBUIMX JPYI C APYrOM TECHbI€, UHTEHCUBHBIE U JJIMTEJbHBIE KYJIbTYPHBIE U
S3BIKOBBIE CBSI3U.

PE3VYJIBTATBI U JUCKYCCHUA
O cX0aHBIX MOTHBAX CTPYKTYPHI BOJIIIEOHON CKA3KH

B HaCTOHHlCﬁ CTaTbC PACCMATPUBAIOTCA O6I.I.[I/Ie CTPYKTYPHBIC U PCUCBBIC 3JICMCHTHI,
CBUACTCIIbCTBYIOIIUEC O A3BIKOBBIX KOHTAKTax.

OO01ne peyeBble AIEMEHTHI, UCIIOJIb30BaHHbIE KaK B BEJIMKOPYCCKUX, TaK U B ypalbCKUX U
AJITACKUX BOJIIIEOHBIX CKa3Kkax, MpOABJIIAIOTCA B (1)opMe Pa3HBIX CTUIIMCTUYCCKHUX DJJICMCHTOB
JAHHOTO XaHpa (OJIBKIIOpA.

Bomnpocel, cBsi3aHHBIE C BETUKOPYCCKOM HApOJHOW CKa3KOW IIMPOKO PACCMATPUBAIOTCS B
paGote «Slovanské pohadky» (1932) «Cnassinckue ckasku» Mupsxu Iomueku. CTuiamcTHdecKue
npoOiieMbl  BONIIEOHON CKa3kM MHOTOCTOPOHHE paccMarpuBatorcsi B riaBe «O  stilistice
vychodoslovanskych pohadek» (O crunucTrke BOCTOYHOCTABIHCKUX CKa30K):

,Formalnim stilistickym charakterem se podobaji sobe velkoruské, beloruské i maloruské
pohadky vetsi mensi mérou, ale velmi se lisi od pohadek jinych narodi slovanskych i narodii
jazykove nepribuznych. Zde se maji prozkoumati prave s tohoto hlediska, aby se z7etelnéji objevila
jejich shoda, po pripade odlisnost....

Nejvetsi pozornost upoutaly dosud Uvodni a zavéreéné formulky. Jsou totiz
nejcharakteristictejsi a mnochdy zachovany Iépe nez vnitini forma.

Pred zacatkem pohadky byva zcela zvlastni ,pre-ludium”(priskazka nebo prizkazka). Tato
,, predpohédka” je casto vtipna a velmi drasticka, nezridka necudna az oplza...”
(Polivka 1932, 124)

(«ITo ¢opManbHBIM CTHIMCTHYECKHM XapaKTePHBIM YepTaM pYCCKUE, OCNOpPYCCKHE H
YKpauHCKHE CKa3Kd B OOJIbIIEH WM MEHBIIEH CTENeHW TOXO0XHU APYyr Ha Jpyra, HO OYCHb
OTIMYAKOTCA OT CKA30K APYrux CJIaBAHCKHX HApOJ0B M OT HAPOAOB HEPOACTBCHHEIX B S3BIKOBOM
OTHOIIICHHUU. 3)16(31) OHU JOJI’KHBI OBITH HNCCJICIOBAHEI C STOU TOYKU 3p€HHUA I TOTO, 4TOO0BI SICHO
MMPOABUIJIOCH UX CXOACTBO HJIM K€ pa3JINIHC. HanbGonsiee BHUMaHue ITPUBJICKIIN K cebe A0 CUX 1op
BBOJAHBbIC U 3aKIKYUTEC/IbHbIC (l)OpMy.]IbI. OHI/I, ,Z[Cf/iCTBI/ITG.IIBHO, SBILIIOTCSL  Haubollee
XapaKTCPHBIMHU U BO MHOTHX CJIIyYasaX COXPAHWJIWCH JIy4YIIC, YCM BHYTPCHHIA (I)OpMa. HCpCI[
Ha4yaJIOM CKa3KW BBICTYIIA€T COBCPUICHHO CBOCO6pa3Ha$I «IIpEIrOaus» (HpI/ICKa3Ka). Ota
«IIPEACKA3Ka» 4aCTO OCTpOYMHA U B€ECbMa pE3Ka, HEPCAKO HEMMPUXOTIIMBA 10 Hel'IpI/IJ'H/ILII/ISI.»)

ITo mueHUIO ﬁ HOJ’II/IBKI/I, TUIINYHBIC CTUIINCTUYCCKNEC MOTHUBBI BeHI/IKOpyCCKOfI CKa3KH HE
CBOMCTBEHHBI (DOJIBKIIOPY APYTUX €BPONEUCKUX HApOa0B. BaKHBIM apryMeHTOM OpUTHHAIBHOCTH,
10 €r0 MHEHUIO, SIBIIACTCS Clen(PUIEcKas CTPYKTYPa PYyCCKOM CKa3KH, B KOTOPO 0c000e MecTo
3aHUMArT BBOIIHLIi/i U 3aKJII0YHTEIbHbINA DJIEMEHTEL.
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[leHHOCTH CBOCOOPA3HBIX CTPYKTYPHBIX MOTHBOB NPHCKA3KH ¥ 3aKJIIYUTEIbHOIO
3JIeMeHTAa COCTOUTCS B TOM, YTO OHH OOpa3ylOT CAMOCTOATEJBHYK) CKa3Ky, BBIIyMaHHYIO
ckazutenem. CoaepkaHue  IMPUCKA3KM W 3aKIIOUMTEIBHOTO  JJEMEHTHA He  HMeeT
HeINocpeACTBEHHOI CBSI3U C CIOKETOM BOJIIEOHOHN CKa3ku. B HUX Ha nepeHui IU1aH BbIABUTAETCS
JUYHOCTh U KPacHOpeuHMe CKAa3uTeJisl, BO30YIMBIIEro UHTEPEC y CBOEH MyOJIMKH K HUCIOJHAEMOM
UM BOJIIEOHON cKa3ke. B KOHIle MOBECTBOBAaHUS OH OKOHYATEIbHO XOYET 3aBEPIIUThH JACHCTBUE,
MPOIIASACH CO CIIYLIATESIMU U JKeJlasi BBIBECTH X U3 MUPA CKa3KH.

WuTepec wuccnenoBareneid K JaHHBIM — CHEMU(PUYCCKUM CTHIIMCTUYCCKUM DJIEMEHTaM
pycckoli cka3ku moaTBepxkaaeT padora P. Axobcona (1982). M3BecTHBIN pyCCKU TUHTBUCT TAKKe
MHTEPECOBAJICS BOIPOCAMHM PYCCKOM HApOAHOW CKa3ku. IIpM u3ydeHUM OCHOBHBIX CBOWCTB
PYCCKHMX BOMIEOHBIX CKa30K OH mpuHMMaeT BbiBoabl M. ITomueku (1932). P. SIko6coH Takske
MOAYEPKUBAET HEMOBTOPUMOCTh PYCCKOM HApOJHOM CKa3Kh, MOTHUBBI KOTOPOl HE HCIONb3YIOTCA
HU Y 3ala/IHBIX, HU Y I0KHBIX CIABSH, HU y POMaHO-T€PMaHCKUX HapoaoB. B pabore P. SIkoOcona
KpOME CIOKETHBIX BOIPOCOB, CBSI3aHHBIX C HCTOPU3MOM HApPOJIHOM CKa3kh, 0co00e BHHMAaHUE
yAENSeTCsl TaKKe U CTPYKTYPHO-CTHJIMCTHYECKMM TMpo0jeMaM TUIUYHOTO >KaHpa PYCCKOIro
donbKITOpA.

OCco0EHHOCTH TPHUCKA3KU SIBHO OTPAXKAIOTCS B CKa3KE M3BECTHOTO HAPOJIHOTO CKA3UTENs
@dununma [Tasnosuua ocomgapesa (1865-1938) «Conoamcekue coinvt (Meéan u Poman)», KoTopas
3adukcupoBanaB cOopHUKe, «Pycckue napoousie cxkazumeau» (1990), cocraBmennom T. T.
HBanoBoMu.

B sTOoM mpou3BeneHHH HApOAHOTO TBOPYECTBA MPOSBISAETCS M CTUIMCTHYECKas (HyHKIUS
NPUCKA3ZKM U 3aKJII0YHMTEIBLHOr0 3djemMeHTa. [Ipu TonkoBaHuu 3HaumMocTu 3ToW ckasku T. I.
WBanoBa nienaet ciieyroiee 3aMedanue:

«Coapnarckue cbiHbl (MBan u Poman). Tocmomapes, Ne 2. Vk.303. [llupoko
PACnpOCMpPaneHHblli 8 60CMOYHOCIABAHCKOU CKA30YHOU Mpaouyuu cloxcem. Imo 0OHA U3 Cambix
nobumblx  ckazumenem ckazok. Owu  pacckasviean ee ¢ coOA0O0eHUemM 6cell  CKA30YHOI
oopsonocmu.» (PHC, 457).

[Tocnennee u3 cyxaenuit T. I'. IBaHOBOI 00BsCHSIET, MOYEMY MbI BHIOpAIM WILTIOCTpaLUen
JUIST. TUOUYHOTO MCHOJIb30BaHUSl M3YUYEHHBIX HAaMHM CTPYKTYPHBIX JJIEMEHTOB JIaHHYIO CKa3Ky.
Pa3paboranHas ¢opMa NPUCKA3KU U 3aKJIIOYHMTE]BLHOr0 3JIeMEHTa HEpa3pbhIBHO CBS3aHBI C
MOHATHEM CKa304YHON OOPSIAHOCTH, YIIOMSHYTON cocTaBuTeNneM cOopHUKa. Ckazka HAYMHAETCS C
MPHUCKAa3KH, 00J1a1ar011ell OCHOBHBIMH TUITUYHBIMHU (OpMYIIaMU:

«B HeKkomopom uapcmee, 6 HEKOMOPOM 20Cyoapcmee, UMEHHO 8 MOM , 8 KOMOpPOM Mbl
HcUuseM, 34 HOMEPOM NAMbIM, 8 JMOM 0OMe RMPOKIAAMOM, 30 HOMEPOM CeObMblM, 20e Mbl Celyac
cuoum. Imo ne ckazka, 3Imo npuckaska. Cxasxa 6yoem nocie 06e0a, Hae8UIUCHL MASKO20 Xaeda,
noxne6as Kucivix uwgeit, 4umobd owvLio oproxo monmei...» (PHC, 275).

B npuckaske, ucnonaenHoir mactepom ciosa @. I1. ['ociogapeBbiM, 00HApPYKUBAIOTCS BCE
OCHOBHBIE CBOWCTBA, KOTOpbIE, MO MHeHHIO M. TIOIMBKH, TUIMYHBI JUIS JAHHOTO CTPYKTYPHOTO
JJ€MEHTa PYCCKOM HapOJHON CKa3ku. Mbl MOAYEPKHBAEM B HEH IMOJIHOKPOBHOCTH HApOIAHOTO
IOMOpa M HCIOJB30BaHHWE PUPMYIONIMXCS S3BIKOBBIX eauHull. DopMyna MpUCKa3Ku «Imo He
CKa3Ka, a npuckazka» OOHapyxkuBaeTcsi W B ckazke «UWBan -anypak» u3 cOoprmka A. H.
Adanacnena:
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«/lanu mMHe Koinaxk, 0a NOYAIU MOJIKAMb, OAlU MHe Kagmau, s udy O0OMOU, A CUHUYKA
nemam u 2oeopum: «CKunb 0a nonodxcv!» B3san ckunyn, oa nonodxcui. Imo He cKa3Kda, a NPUCKA3Ka,
ckaska enepeou!» (Adanacwes 111, 238.)

[ToBecTBOBaHME CKa3WTeNsl 3aKaHYMBACTCSI B  COOTBETCTBUU CO  CTPYKTYPHBIMU
3aKOHOMEPHOCTSIMU PYCCKOM CKa3KH, €€ 3aKJII0YHMTEJbHBIM 3J1eMeHTOM: «Poman 6epem omya u
Mamv U OMAPABIAEmcs 8 C80e YApCmeo, U Ha4ail yapcmeosams 8 C80eM yapcmee, nodcUusams u
beouvix ooetll He obudcoamv. U a npoexan, mam o4eHb XOPOULO HCUBEMCA, KAK Y HAC celluac.
Hy, u ckaska konuena» (PHC, 293).

B ckaske «Bemuii 1y6» u3 coopuuka A. H. AdanackeBa, mprcka3ka CIyKUT TPEITIOIUCH
CIOJKETa, 0 4eM yroMuHaeTcs B pabore M. [Tonusxu:

«Towno MONOOOU dHcene ¢ CMapvim MYyAHceM, MOWHO U CMAPUKY ¢ MOLOO0U dHceHol! B o0Ho
VKo 61e3em, 8 Opy2oe 6bvlie3em, 3aMasdum — 8 21d3ax 00ypavum, u3 600l cyxa evliloem: U
BUOULUb U 3HAeUlb, 0a HU 8 Yem ee He notmaewn!» (Adanacves 111, 261)

JlanHblii BBOJHBIN 3J1eMEHT HE HAaYMHAET B IPSIMOM CMBICIIE CIOKET CKa3Kd, a CIIYXKHT
noy4yeHueM, oOpalaeT BHUMaHHE YWTATeNld Ha CYIIHOCTb cojaepxkaHus ckasku. [loyueHue
MPEILIECTBYET KOHKPETHBIM COOBITHSM, pacCKa3aHHBIM I10 XOJYy pPa3BEpPThIBAHUS CHOKETA CKa3KHU.
JlaHHasi BCTyHUTENIbHAs €IMHUIA UCIIOJIb3YETCSl B HAPOAHOM paMaTypruu, OCBEAOMIISS 3pUTeIeH
O CYILIHOCTH CIOKETa OIPENEICHON IbECHI.

[Tpy u3yueHNH TEKCTa PYCCKUX BOJIIEOHBIX CKAa30K, 3a()MKCUPOBaHHBIX B cOopHuKe A. H.
AdanacbeBa, KOTOpble MOTJIHM MOCTY>KUTh MPUMEpPOM aiisi ckazuteneid XX Beka, UCIOJIb3YHOTCA
crierMduUecKue CTPYKTypHBIE SJeMEHTHI, ynomsnythle M. ITonmBkoii. Ckaska «doma
BepennukoB» SBISETCS TUMUYHOW TO CTPYKTYPHBIM CBOMCTBAM MPOHM3BEIECHHEM, B KOTOPOM
OOHApYKUBAIOTCS MPUCKA3Ka, IJIABHbII KOPIYC CIOKeTa U 3aKJIIOYMTEbHBbIH JJ1eMeHT,
OCHOBHBIE CTPYKTYPHBIE 3JIEMEHThI PyCCKON HAPOTHON CKa3KH.

JlanHast cka3ka HaYMHAETCs C U3BECTHBIX JUIS YMTaTesnell (ciymareneil) pycCKuxX HapOaHbIX
CKa30K (hpazeoqornyeckux 000pOToB:

«B nexomopom uapcmee-2ocyoapcmee Hcun-ootn mysxcux Pomxa bepennuxos.» (PC, 330)
«Mopoka»: «B nekomopom uapcmee, 6 nexkomopom 2ocyoapcmee ncun-ovin mampoc.» (PC,
289)

«Ynajoi 6aTpak». «B nHekomopom yapcmee, 8 HEKOMOPOM 20CY0apCmee HCUua-0bli Cmapux co
cmapyxou.» (Adpanaceen 11, 236)

[Tpu M3ydeHuM CTPYKTypHBIE CBOICTBa BEHIePCKON BOJIIEOHON CKa3KkM HaOIroAaroTCs
CXOAHbIE MOP(OJOTHYECKHE 3JIEMEHTHI, MPHUCKAa3Ka M 3aKJIOYUTelbHAsl 4YacTh. BeHrepckuit
stHorpad Mmrean bano noguepkuBaer To, 4TO BEHrepckasi Cka3ka COCTOUT U3 NATH 3J1€MEHTOB, B
KOTOpO#! MpHUCKa3Ka U 3aKII0UUTEIbHAs YaCTh SIBISIFOTCS THIIMYHOW CTPYKTYPHOH 0COOEHHOCTHIO.

B Benrepckoit BomeoHo# ckaske «Csihan kiralyarfi» (Uuxan-koponeBuy) u3 cOOpHHKA
BEHT'ePCKUX HApOAHBIX CKa30K, COOpaHHBIX BbyIaromuMcs sTHorpadgom XIX B. SAnomem Kpusa,
HaOIt01aeTCs MPUCKa3Ka, TUIIMYHAS 7Sl JAaHHOTO JKaHpa BeHrepckoro (oipkiopa:

"Egyszer volt, hol nem volt, hetedhét orszagon is tul, meg azon is tal, kidglt kemencének
bedslt oldalaban volt egy jegenyefa, annak a jegenyefénak volt hatvanhat &ga, s minden agon
hatvanhat varju. Aki az én beszédemet meg nem hallgatja, a varju Gsse ki a szemét”. (Kriza 7)

(«I"me 6BLTO, TaM OBLIO, 32 CEMBJIECST CEIbMBIM TOCYAaPCTBOM, M3 CTCHBI Pa3BaJICHHON MEYH
BBIPOCIIO OJTHO BbICOKOE€ JepeBo. Ha sTom nepeBe Obu1o 66 BeTBel, Ha KaXAOW U3 HUX cujena 66
BOpoH. KTO He CKJIOHMT yX0 Ha MOH CJIOBA, MyCTh €My BOPOHA BBIKJIIOET IJIa3a»).

40



“WEST-EAST” Vol 5Nel (March, 2021)

BapuaHT BBIIECYNIOMSHYTOIO THIIA IPUCKA3KH, B KOTOPOM TOKE IMpeo0sajaloT MOTHUBBI,
OIPCACIIAIOINEC CKA30YHO0€ ITPOCTPAHCTBO, HCIIOJIb30BAH B CKA3KC.

«A halhatatlansagra vagyo kiralyfi» («Koponeuu, sxenaromuii 6eccMepTHsI») U3 COOpHUKA
S. Kpuza. B naHHON CTPYKTYpHOM €IMHUIIE CKa3KHW KPOME OINMMCAHMSI CKa30YHOTO MPOCTPAHCTBA
O6H8.py>KI/IBaIOTCH IIYTJIUWBBIE MOTHUBBI, HUCIIOJIb30BAHHBIC CKAa3HUTCIIEM HOI[O6HO BBIHIGYHOMHHYTOﬁ
IIPHUCKAa3Ke:

,Egyszer volt, hol nem volt, hetedhét orszagon is tal, még az Operencias tengeren is tul,
bedslt kemencének kiddlt oldaldban, vénasszony szoknyéjanak hetvenhetedik rancaban volt egy
fehér bolha, annak a kellds kozepében volt egy fényes kirdlyi varos, a varosban pedig lakott egy
oreg kiraly. Ennek a kiralynak volt egy joravalo fia.” (Kriza 99)

«bbu10 HE OBLTO0, 32 77-BIM FOCYIAPCTBOM, 33 CHHUMH MOPSIMH, Ha pa3BajMHe Neuu, B 77-01
CKJIaJIKe I0OKH cTapyxH *kuia ogHa Oenast O1oxa. A B ee Oproxe ObLT OJJUH CBETJIBbIA KOPOJIEBCKUI
ropoza, a B HEM XKHUJI CTaprﬁ KOPOJIb. A Y 3TOT0 CTApOT0O KOPOJIA OBLI 3aMeYaTeIbHbIA ChIH.»

B mpuskaske crenymoomeld BEHTepCcKOM BONMIIEOHON cKa3ku HaOmIoJaeTcs Iernoyka
IOTYTJIUBBIX KAPTHUH, COUAAIOIMIHUC MMOAXOAAIINEC YCIOBUA IJI TIOBECTBOBAHUS U BECCJIOC HACTPOCHUC
CIYILIATEJIEN CKA3KU:

Az égigéré fa” («Iepeso mo mebec») : ,,Hol volt, hol nem volt, hetedhét orszagon is tul
volt, folnyergeltem egy fakot , foliltem a héatéra, és kiszaladtam az erdébe. Jol ittam, jol ettem, a
fakot a fejemre tettem. Egyszer folébredtem, ellopték a fakot. Akkor megijedtem. Folszaladtam egy
hegyre, hegyrél meg a fara. Ugy megrdztam a fat, hogy az eper, szilva, mogyoré majd beszaggatta
a fejem. Egyszer ram kialtott egy dregasszony: — Haj, haj , te gyerek! Ne gazold el a répat, retket,
mert nem te Ultetted el a k&posztat.” (1llyés 1974, 57)

(«I"'me ObLTO, TAE HE OBLTO, 32 CEMBICCAT CEABMON CTpaHOH ObLTO. S OcemIan CHBOTO KOHS,
CC€JI Ha HEro M BbICXAJl B JIEC. XOpOHIO HaInJICsA, HaACJICA U JICI CIIaTh. CBoero KOHS ITOJIOKHMI Ha
rojoBy kak noxymky. [loka s cnan, koHs ykpamu. Ouens ucnyraics. [loGexan Ha ropy, Ha rope
3ajie3 Ha J1epeBo. Tak CTpSICHYJ JIEpEBO, UTO STOJIbI, CIUBBI, OPEIIKH, CHIMABIINECS C HETO, YyTh HE
paz0ounu Moto ToJIoBy. Bapyr crapyxa 3akpuyaia, yBUaeB MeHs: — ThI, HETO/IsIi, 3a4eM ThI TOMUEIITh
PEIMCKY, MOPKOBKY, J1a HE ThI TIOCAIUIT KAITyCTy»).

CB0e0Opa3HbIii XapakTep BEHIepCKOW MPHCKa3KM HaOJIromaeTcss B cKaske ,,Zsuzska €s az
0rdog” («Xyxka u uepT») U3 cOOpHMKA IPyroro Bbigaromierocs ¢ospkiaopucra Jlacio Apass.
I'naBHas Q)YHKHI/IH MMPUCKA3KU B JaHHOM (I)OJ'IBKJ'IOpHOM MPOU3BCACHUN — TOKC OIMHMCAHUC MECTa
,HeﬁCTBHH CKa3KH, HCCMOTPA Ha YIOMUHAHUC O BPEMCHMU:

,Egyszer volt, hol nem volt, még az Operencias-tengeren is tdl volt, volt a sos tenger kellgs
kozepén egy lakatlan sziget, azon a lakatlan szigeten egy hagy hegy, annak a hegynek a tetején egy
magas torony, annak a toronynak a leghegyibe egy konyv, abbol szedtem én ezeket a szent
beszédeket.” (Arany 1979, 134)

(((BBIHO HE 6BIJ'IO, 3a MOpPAMH-OK€aHaMH, IMOCPCAU COJICHOTO MOps, Ha HEOOUTaeEMOM
OCTPOBC CTOsAJIa BBICOKAsd ropa, Ha €€ BCPIIMHE BBICOKAA 6aI_HH}I, Ha CaMOM BCPXY KOTOpOfI ObLIa
KHUTa, u3 KOTOpOfI A U B34JI 3TOT queCHBIﬁ paCCKaB»).

TunuynHas 3akI04YUTeNbHAs GOPMYyIa PyCCKON BOMIIEOHON CKa3Ku UCTIONIb3YETCS B
KOHIIEC CKAa3KUu «Poma EepeHHI/IKOB». OTa 3aKII0YnTEebHas CaAMHUIA MPEACTAaBIACT OTHOCUTCIBHO
CaMOCTOATCIIBHYIO YaCTb HACTOAIICTO (bOHI)KJ'IOpHOFO IIPOU3BCACHUS. Cka3urenb pacCKa3bIBacT
CBOM MPHUKJIIOYEHHSI HAa TUPY, YCTPOEHHOM Ha CBaJb0€ IIIaBHOTO Teposi:

41



International Scientific-Pedagogical Organization of Philologists (ISPOP)

«H a mam 0vl1, MeO-6UHO RU, NO ycaM MEKI0, 6 pOmM He NONAN0; e/l A Kanycmy, a
oproxe-mo nycmo. Jlanu mHe KOINax, cmaiu co 080pd MOIKAMb, O4IU MHE WLILIK, d 5 8
noogopomuro wimwle! Jlanu mue cunv xagpman,; nemam cunuysl oa kpuuam: — Cune xagpman, cuns
kagpman! A mue nocrviwanoce: «Ckunb xagman!». Ckunyn u opocun Ha oopoee. [anu mHe
Kpacusle canoeu; jiemsam 60poHvl Oa kpuuam: — Kpacuwsle canozu, kpachvie canozu! A mue
nocaviuanocy: «Kpaoeunwt canocu!» Cusan oa u éopocun. Janu mHe 10uaodKy 80CKOBYIO, NIEMKY
20p0X08YI0, V30€UKy PEnAHYIO; YBUOAL 5I — MYHCUK OBUH CYWUM, NPUBA3AL MYM JIOUAOKY — OHA
pacmasiia, niemky Kypol CKiesaiu, a y30euxy ceunvu cveau!». (Adanacnes 11, 243)

Hacrosimas cka3ka COOTBETCBYET CTPYKTYPHBIM HOpMaM PYCCKOM HapOJHON CKa3KH, BEIb B
HEH NCIONB3YIOTCS Kak 000pOTHI MPUCKA3KH, KOPITYC CIOXKETa, BKIIOYAIOUINHA B ce0s OnpeieNeHHbIe
MO(]OIOTUYECKHE IIEMEHTHI, TaK U 3aKIIOUUTEIbHAs YaCTh CKa3KH.

B camom koHue ckasku «MBaH aypak» TOXKe HUCHOIB3yeTCs 3aKIo4HUTeNnbHas ¢opmyna:
«[lapv eco yeocmun u omoan 0ouvb, 00BEHUANUCH OHU, U Menepa xcugym, xaed ycyiom. A mym
ObL1, MeO nuji; no ycam meKio, 8 pom He nonano. /lanu MHe KOInAK, 0a NOYalu moJaKams, 0anu
MHe kagman, s udy domotl, a cunuuxa remam u 2osopum: « Cunv 0a xopowt!» A oyman : « Ckuns oa
nonodxcv!y «Bzsan ckunyn, 0a u noaroxcun». (Adanacwren 111, 238)

[To pa3paGoTaHHOCTH OH SIBJISIETCS YYTh JIM HE IOJIHBIM SKBHUBAJIECHTOM PAacCMOTPEHHOMN
BbIILIE CTPYKTYpHOM eauHMLbl ckazku «®oma bepennmkoB», Bomenmeil B coopuux A. H.
AdanacpeBa. Ilpu cpaBHeHHH 00BEMa TOXKAECTBEHHBIX MO (DYHKIMH CTPYKTYpPHBIX SJIEMEHTOB
OOHaApYKUBACTCSI PA3IUYUE JIHIIb MO0 OOTaTCTBY HCIOJIB30BAaHHBIX 000pOTOB. MHOrne 00OpOTHI
BTOPOI CKa3KH MEPEAal0T TOT XK€ CaMblii CMBICH, HO OoJiee ckato, B 0onee mpocToit hopme.

O TunuyHOCTH U 60oraTcTBE (POPMBI CBUACTEIHCTBYIOT 3aKIIOYNTENBHBIE AJIEMEHTHI PYCCKUX
HApOIHBIX CKA30K:

«IlapeBHa-3Mes»: «Ceaodvba Oviia boeamas, Ha mou ceadvbe u s1 Ovll, Me0-6UHO RU, RO
ycam mekno, 6o pmy He ovino.» (PC, 239)

«CupoTka-1eBouKka»: «A y Heil Ovl1a, Med nu1a, no 2yoam mekuio, 0a 6 pom He HORANO.
Bom u 6acne xoney.» (PHC, 433)

[yTnuBbie GopMyJbl 0OHAPYKUBAIOTCS U B CIEIYIOMIMX CKa3KaxX:

«ABan pypax» (PHC, 427-429): «f y nux éovLra, uaii nuna, maxkue oHu ClagHvle THOO0U.»
(PHC, 429)

«danunna» (PHC, 435-437): «A y nux 6vlra u wai nuia, vy no 2y6am mekio, a 6 pom He
nonano Bca Bom maxk Janun scenuncsa na cragy.» (PHC, 437)

«Byii-Bosik u UBan-uapeBuu»: «Ilup ovin 3a0an Ha éeco mup. Sl mam 6vii med-nueo nun
u ocypuamu 3axycun.» (PHC, 390)

«BaH-1apeBUY U AJUXOH-0orathIipb». «Cman oH dcumsb O0a nodcusams u 000pa
naxcusams.» (PHC, 405)

«Bopoobwomex»: (PHC, 437-440). «Tym yapv eco acenun. bvin mam nup. A 6viia,
manyoeana 0a Hozy ciomand, u He nozisioena 3mou c8advowvl, He 00 Mo2o OblLlo, MAK MeHs 600Ka
c Hoe couna.» (PHC, 440)

«Ilo koJieHa HOTH B 30J10Te, 110 JIOKOTh PYKH B cepelpe»: «B smo épemsa a mam 6wviia,
Me0-6UHO NUNA, BCe GUOeNd, BCeM ObLIO 0UeHb 8eCello, 20PbKO MOIbKO 0OOHOU cmapuiel cecmpe.»
(PC, 252)

[To paccMOTpEeHHBIM HaMH MPHUMEPaM CKJIaIbIBACTCS IPEACTABICHNE O BapHaHTaX OCHOBHOM
CKa304HOM (OpMyNBI M TakKe€ O CTYNEHYaTOM XapaKTepe IMOJHOTHl CTPYKTYpbl-OpUTHHAJA.
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Vcnonp3oBaHue oOIpeaesieHHOro 000poTa Ui CKa3uTeNs SBISETCS HOpMOW. M3MEHSIOTCS JUIb
HEKOTOPBIE JJIEMEHTBI JAHHOM CTPYKTYypbl. JlOCTOMHAa BHHMMAaHHUS CBA3b JAHHOW KapTHHBI C
MOTHBOM CBab0bl. CKa3uTeNlb 3aKaHYMBACT CKa3Ky PacCKa3oM O CBOMX MPUKIIOYEHHUSX, JTHUOO0 O
cOOBITUAX MUpa. Becenble KapTUHBI CBa/IbOBI TAKKE UMEIOT CrielUpUIECKUil apeaabHblid XapakTep,

CBSI3aHHBIN C TPAJAULIMSIMU U CUCTEMOI 00pSAI0B HCCIeAyEeMOM KYJIbTYPHOM 30HBI.

Crenenp pa3paOOTaHHOCTH KapTHHBI 3aKIIIOYUTENIBHOIO OJJIEMEHTa  HaOlltoaeTcs B
BapHaHTax ATOU CTPYKTypHOH eauHuIbl. [lo Hamemy MpenanoiokeHuo, UCIOIb30BaHHE MOTHBOB
OTIpeNIeNIACTCS. HE TOJIBKO OJIAPEHHOCTBIO CKAa3WUTENs, HO TaKXKEe M MECTHBIMH TPAAULUSIMU
MIOBECTBOBAHMSL.

«He 11060 — He caymaii» : «Tym pasnodxicuiu oHu 020Hb, NOCMABUIU 20PULOK C KDYNAMU HA
maean u Hawanu eapums kauwty. Kozoa kawa ceapumcs, mozoa u ckazka npooaumcs, a menepo
noka éca» (Adanacwes l1, 219);

«byit-BosIk». «Takou 6bl1 €8A0EOHBI NUP, NPOOIHCANOCHL Yeaylo Hedenro. Tam euno pexoll
JIUNOCH, 0adice U blNUmMs MHe npuuliocs. Keacy u nuea mnozo nus, 0a moavKo auuib ycol 3amMoyu,
a no ycol mekno 6 pom ne nonano» (PHC, 384);

«Jloopoe cnoBo»: «Ha mom nupy u s 611, Med-euno nuu, karawamu 3aedar» (PC, 274).

«ABan BbikoBUY»: « He nuu, He e, 830yMAl YMUpamscs, 0 MHOU CIMAIU OPpamsbcs; A
Haoden Konnak, cmanu ¢ wieio moakams!» (PC, 84).

B crnepyrommx ckaskax OOHApYXHBAIOTCA JPYrHe (OPMYIIBI 3aKIIOYUTEIBHOTO IJIEMEHTA,
TaK)Ke HCIOIB3YIOIINEe pUMyIOIuecs s3bIKOBbIe €IUHUIBL: «HBaHylIKa-Typayok»: «bwvin y
Heanywixu xonooey, 6 konooye pviba eneu, a moei ckazke koney.» (PC, 312)

«Jlypak u 0epe3a»: «/lloou cmompsam — kax ecms KO3ejl, NIOHYIU OYPAKY 8 21a3a U pa30ULIUCL O
oomam. Craske Koneu, a mie medy kopey.» (PC, 314);

«He 11000 — He caaymaii»: «Cka3ke Koney, a mue medy kopeu». (Adanacoes 111, 231);

«JIroTonymka»: «/[ymous Haencs OoHenvss, 3ane3 Ha noramxku u ycuya. Kozoa om
NPOCHEMCs, Mmo20d U CKA3Ka Mosl 0djle Haunemcsi, a meneps noka ecesn.» (PC, 317);

«Banymka nypaqdok»: «buin y Heanywku konooey, 8 konooye pvloa eney, a moeti cKaske
koney.» (Adanacoes 11, 197);

«Ynanoit 6arpak»: «Kunu onu 602amo, 080p y HUX KOJIbYOM, MPU HCEPOUHbI KOHEY C
KOHYOM, MmpU KOoaa 3a0umo, mpu XEOPOCMUHbL 3A8Umo, HeOGOM ROKPbIMO, d C8emom
o62opoaceno!» (Adanacwes 111, 235).

B ckaske «Bop» Taxxe HabmogaeTcsi TpyOblii  KpECThbSIHCKUNA IOMOpP, KOTOPBIM TUITHYEH IS
MHOTHX PYCCKHX TIOCJIOBHII U TIOTOBOPOK:

«Buinymancs Cenvka uz 6e0vl, ompacmuii CHo8a OOpoOy U CMasl cede HeUmb-noHCUBAMD, 8
yyscoe 000po 1anvl 3anyckams,; U 00120 Obl Hcul, 0a 6om HedasHo noeecuau.» (Adanacwen IlI,
178)

«Ckaska o Bacuumce 30/10T0i1 KOCe, HeMOKPBITOI Kpace n 00 UBaHe-ropoxe»:

«Bacunuca sHcenuxa 0024c0anace, a yapesuyy Hesecma Hauliacs. Yemvipe enya 3axazanu,
08e c8a0bOBI NUPOBAU, HA Becelbe HA padocmsax nup 20potl, meo pekoii! [ledvr 0edos mam OviLiu,
Me0 nuiu, u 00 HAC OOULTI0, RO YCAM MEKI10, 8 POM He NORAJIO, MOIbKO 8e00MO cmao, ymo Hean
no cmepmu Omya NPUHsIL YApCKUll 6eHely, Npasuil co Clasoli 0epxHcasol, U 6 poosbl pOO08 CLABUNIOCH
ums yaps I'opoxa.» (Adanacwes III, 326)

B pycckux HapomHBIX CKa3kaxX, HUCHOJHEHHbIX A. K. DbappllIHMKOBOW, MBI YUTaeM
cnenyromyio hopmyy:
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«HBan Boabiu u Muxaua Boawsu»: «Bom xoeda oHu 0enunucs u #eeHuaucs, s mau oviia,
Meo nuna, no 2yoOKam mekio, a 8 pom He nonano. A xcugym xopouio, NUCbMAa MHe WIIIOM, MOJIbKO
OHU 00 MmeHsl He doxo0sam» (PHC, 423).

Jl1st BeHrepcKux BOJIIEOHBIX CKAa30K TOKe CBOMCTBEHHBI 3aKIIOYUTENbHBIE CTKYKTYPHbIE
€IMHHUIIBI, KOTOPBIE TOXKE CBSA3aHbI C OMOPHBIMH COOBITUSIMU CBaILOBI Ir1aBHOTO reposi. Cka3uTensb
SBJIETCS YYACTHMKOM CBa/Je0HOr0 MUpa, TJIe MPOUCXOJAT IOMOPHBIE, HO HEMPHUSITHBIE IS HETO
COOBITHSI.

Benrepckas ckaska ,,Szélike Kiralykisasszony” (benenek) «BeTepok-KOpOIEBHA»
3aKaHYMBACTCA IIYTOYHBIM 3aK/IIOYUTCIIBHBIM 3JICMCHTOM, TUIIMYHBIM IJIA q)OHLKJIOPa I/13y‘{aeMOI>'I
HaMH KYJIbTYPHOU 30HBI:

»Mingyart nagy lakadalmat csaptak, ustre foztek, tekngre talaltak. Csak lé volt kilencféle.
En is ott voltam ebédre. Ettem, ittam, jol mulattam, s aztan szépen elkullogtam.” (Benedek 198)

«TyT xe yctponnu cBafeOHbIi nup. CTONbI IOMHIUCH OT SIBCTB. TOJIBKO YXU OBLIO IEBATH
BujgoB! I Ha TOM mupy Obul. En-mui, Xopomio moBecenwiics, a MOTOM yAaawics Moaoopy-
MO37I0POBY».

B Benrepckoii ckaske ,, TejKUt” («MoJouHBIi KOJIOJEI») TOXKE HCIOJIb3YyeTCs KapTHHA
CBaI[I)6I>I, rac mMporucxoJdaT IyTIUBBIC COOBITHS:

,,Egyszeribe olyan lakodalmat csaptak, hogy telelé Szent Paltol tekerd Szent Palig asztal
asztalt ért. En is ott voltam, kaptam egy kicsi csontikat, de odajott a keresztapam, s addig kérte, mig
megharagudtam, s a labahoz vagtam. Aki nem hiszi, nézze meg, még most is santikal bele”. (Kriza
1972, 121)

(«ITocye 3TOro 3aKaTHIM TAKOW MUP, YTO CBAACOHBIN CTOJ MPOCTUPAIICS OT OJHOTO celia
1o apyroro. 1 s tam ObUI, MOXy4H OAHY KOCTOUYKY, HO TOJOLIET KO MHE KPECTHBIM OTEIl U TaK
JI0JITO BBINpAIIMBAIl €€ y MEHs, YTO s paccepauics U OPOCHJI ee MpsiMo eMy B HOry. Eciu KTo He
BEPUT, YCTh MOCMOTPUT, OH H CeHYac XpoMaeT»).

B Benrepckoii HapoaHO# ckaske «R&add és Anyicska» Toske 0OHapyKHBAeTCs IIyTIABAs
3aKJIIOYUTENbHAs POpMyJIa CKa3KH:

Erre aztan még jobb kedvok kerekedett, még nagyobb lakadalmat csaptak, ettek-ittak,
mulatoztak, Duna, Tisza, Drava, Szava mind ott voltak egy szegletben, egy nagy zsakba beletomve,
én is ott voltam, ugraltam, tancoltam, a zab sarkantydmmal a zsakot kiragtam, mind kidélt a sok
viz; te is ott voltal majd a vizbe haltal, de én megkaptalak, Ustokddnél fogva ki is rantottalak. Ha ki
nem rantottalak volna, bizonyosan belehaltal volna.” (Arany 1979, 65).

(«ITocme atoro um crano erie Becenee. Erne Oonbliie 3aKaTHIM OHH CBaJAeOHBIA MHP».
Enu-num, Becemmch. Bee Oombiime peku conummceh Tyaa, UX coOpaiu B OJWH OOJIBIION MeENIOK,
KOTOpBII\/'I CTOAJI B yIITy. N g tam 6I)IJ'I, IracajI-TaHeBajl, MO IINOPbI BpE3ajiuCh B 3TOT MCIIOK,
P€KHA BCE€ BLIPBAJIMCH U3 HET'O. Hpomomen noromn. TwI TOke TaM 6I)I.]'I, YyTb HC YTOHYII, 51 CXBAaTHJI
TeOst 32 BOJIOCHI, BBITAIIMII U3 BOJIbI. Eciii Obl TeOsl HE BBITAIIMII, HABEPHSKA ThI OBI IPOTIAI).

B Benrepckoit sTHOrpaduueckoit pabore «Népkoltészet» (Benrepckoe HapojaHOe
TBOpuecTBO, 1988) B rmaBe «A népmese mint népkoltészeti mifaj» (Hapomnast ckaska kak xaHp
¢donbkiopa, 19-36) Takke roBOpUTCS O NMPHCKa3Ke U O 3aKJIKYUTEJbLHOH (opmy.se, Kak o
TANMYHOM CTPYKTYPHOM MOTHBE BEHIE€PCKOM HApOJHOM CKa3KW. 3HAMEHUTBHIM BEHI€PCKHI
¢donpkiopuct WmrBan bano (1982) mpennaraer AOMOJHUTH TPEXAIEMEHTApHYIO CTPYKTYpPY
BonueOHoN ckasku. [lo muenuto WM. baHo naHHBIE CTPYKTYpHBIE 3JIEMEHTHI JIE€HCTBUTEIHHO
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SABJIIFOTCA CaMbIM IICPBBIM, a100 CaMbIM MOCJICAHUM JJICMCHTOM CKa3KH, HO OPraHM4YCCKU HE
CBA3AaHbI C CHO’KCTOM U MOTYT COUCTATLCA C Pa3HBIMM CKA3KaAMMU.

Apeaﬂbele ceoilicmea RPUCKA3KU U 3AK/IIOYUME/IbHO20 Jdjlemenma pyCCKOﬁ CKAaA3Ku

Ckazounas ¢Gopmyna Hcua-ovia SBISETCS TUIWYHBIM AJIKMEHTOM pYCCKOHM HapOIHOMN
cka3ku. BocTouHOe mMpUCXOXKACHUE 3TOM (GopMyIbl paccmarpuBaercsi B kuure akamemuka O. b
Trauenko (1979). YkpauHCKui TUHTBUCT MPHUBEN MapauiebHbIe (UHHO-YTOPCKUE CTPYKTYPHI:

KKOMHU 06HbI-606HbI, YIMYPTCKYIO )/IbIHbI-8bLAbIHBI, MOPIOBCKYIO IPAMC-AUIMEMC,

COCTOSIIIIAE U3 KOMIIOHEHTOB CO 3HAUCHUEM «KHTh)» U «OBbITh, CylIeCTBOBATH». [10 ero MHEHUIO,
CBHJIETEIILCTBYIOT O (PUHHO-YTOPCKOM CYOCTpaTe B PyCCKOM SI3bIKE.

BaxxHoli (hyHKIMEH MpHUCKa3Ku, HAYMHAIONIEH PYCCKYI0 BOMIEOHYI0 cka3Ky « Tpu napcrBa
— MeJHOe, cepedpsiHOe M 30J10T0e» SBIISIETCS 0003HAUYEHHE W YTOYHEHHE CKa30YHOTO BpeMeHH
MHUQPOJIOTHUECKON CKA3KH.

«B mo oaenee epems, K020a Mup O0}CUll HANOIHEH ObLI TeWUMU, BeObMAMU 0 PYCAIKAMU,
K020a peKu mekiu MoJ0uHble, bepeea Obliu KucelbHble, d No NOJIAM Jemanl dcapenvle KyponamKu,
6 mo eépema dxcun-ovin yapv no umenu I opox c yapuyeio Anacmacweii Ilpexpacror, y Hux OwuLio
mpu cvina-yapesuua.» (PC, 68)

Janrnbiii Bonpoc (HoJIbKIIOpa TIaTeNIbHO uccieayercs komu (ompkaopuctamu O. U. YismieBsiM
u U. N. YasmeseiM B padore «Oumonoeus ckaszku» (1997). B rinaBe saTHorpaduueckoid paboThI
«Bpemsa-npocmpancmeo 6 peanvnom mupe» aBTOPbl YKa3blBalOT Ha OCHOBHYIO pPOJIb JIAHHOTO THIIA
CTPYKTYpBI, KOTOPBIH CIYXXHT O3HAKOMJICHHIO CIyIIaTeled C CaKpaJbHBIMU JUMEH3USAMH U
BBEJICHUE UX B 3TOT YyJECHBIH MUD.

B paccMoTpeHHOI CTPYKTYpHOM €JMHMIIE PYCCKON CKa3KH HAOIIOAI0TCS T€ e BPEMEHHbIE
MOTHUBBI, KOTOpble 00OHAPYKUBAIOTCS U B OypATCKMX HAPOJHBIX cKazkax. C Bompocamu OypsTCKOM
HapOJHOM CKa3Ku Mbl CMOTJIM TO3HaKOMHTbcs B pabote E. B. Bapannuxosoit (1978), xoropas
MOTYEPKUBAET, YTO TPUCKA3Ka B KOMIIO3HIIMOHHOM OTHOIIEHHWH SIBJISIETCS TUIHUYHBIM MOTHBOM
TaKXe U OypsSITCKUX BOJIIEOHBIX CKAa30K.

[Tpu paccMoTpeHuu crenupuIecKux CBOWCTB CTPYKTYphl OypsaTcKoi BomeOHoM cka3ku E.
B. bapanHukoBa aHanu3upyeT KOMIIO3ULIMIO CKa3Ku «Apaca-Bypoca xan». Oynkuus OypsaTCKoM
MPUCKA3KH B OCHOBHOM COOTBETCBYET KOMIIO3UIIMOHHOMY 3JIEMEHTY, UCIOIb30BAHHOMY B PYCCKOM
BOJIIIEOHOHN cKa3zke. DyHKIUS TaHHOTO THUIA MPUCKA3KH 3aKJIF0YAETCS B TOM, UTO OHA YKa3bIBaeT Ha
BpeMsl el CTBHSA, KOTOPOE MPUYPOUUBACTCS K JAIIEKOMY IPOILIOMY:

«Kozoa ecenennas npeobpazosanach, Ko20a CEUHAS 20]108d CMAld Cbe0OOHOU, K020a
npupooa Ha 3emie ycmanosuiacs, Keozoa copa Cymbep c¢ 0Oyzopox Ovlia, Koz20a 6 mabyHe
POACOANUCHL AP2AMAKU, KO20@ Y OMYO8 POHCOANUCh OAmMOpbl, KO20A 3eMIs 0biia MON000U U
Kpacueotl, Kozoa spems Ovlio baazooamuoe, a oymaea Oviia MouKoU, xnun xan Apoca Bypoca»
(Bypsitckue Hapoausie ckazku 1990, 225).

YCcTaHOBIIEHHE CKAa30YHOTO BPEMEHHM OOHApPYXKHMBAETCS H B TPHUCKA3Ke JIPYroro
MPOU3BEACHUsI OypATCKOrO0 HapoAHOro TBopuecTBa. BommeOHas ckaska «CuIH 33313.1311, "a3ap
IoomH» Toke HAYMHAETCS] ONTMCAHUEM BPEMEHHU UyAE€CHBIX COOBITHI:

«B me cmapooasnue epemena, ko20a no2oda Ccmosna 01A200amHAs U MPAGbl APKO
3enenenu, K020a 3emis Oblia Mmanas u CBUHbU OMbEOAIUCh, KO20A MONOYHO-0eNoe Mope yicuyell
8UOHeN0Ch, Kozoa copa CymO3p KOUKOU MAneHbKOU Oblid, KO20a pazeecucmoe 0epeso OnyulKu
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HU3KOPOCIIOU NOPOCIbIO NOJBIXANOCH U KPYMOPO2UUL KO3€l MAeHbKUM KO3NEHKOM Pe3GUILCS, IHCUT
cbli 39203135 T'azap Tloonun co cmapyxoii» (bypaTckue HapoJIHbIE CKa3Ku, 426).

B mnpuckaszkax, HMCIOJB30BaHHBIX B BEHI€PCKUX BOJIIEOHBIX CKa3KaxX, B OTJIMYHE OT
OoJibllice BHUMaHUE YJICISETCS ONUCAHUIO MPOCTPAHCTBA, YeM BPEMEHH, CBSI3aHHOTO C CHO)KETOM.
JInst 0003HaYEeHUST BpEMEHH CITy)KaT CPaBHUTEIBHO MPOCThIe 000pOThI Takke Tuma: «Egyszer volt,
hol nem volt.» («Pa3 6bL10 — pa3 He 0bLI0, ObUT» ); «Hol volt, hol nem volt, volt egyszer.» («I'me
ObLI0 I'/1c He ObLI0, ObLI»).

OO0G0pOTHl TPUCKA3KH BEHIEPCKUX BOJIMIEOHBIX CKa30K, MMEIOT apealibHbIA Xapakrep,
TUIIMYHBI U JJIS1 CKA30K TIOPKCKHUX HApPOJOB. B TaTapcKoM s3bIKE TOXKE M3BECTHA CXOJHAs opMmya:
«oyamaca oynean uken» (TaPC, 83) «bbuia ve Oputa! Kyaa Hu 1m10!» 10 TOJIKOBaHHIO Y30€KCKUX
(bpa3eos1oroB sBISETCS OOBIYHBIM 3aYMHOM Y30€KCKOW CKa3KH. DKBUBAJICHT JAHHOU (HOPMYIIBI «Oup
oap sxen, oup éx sxen» (TypkmPC, 100) «pa3 6b1JI0 — pa3 He ObLI0» HUCIIOJIL3YETCS B TYPKMEHCKOM
GboabKIOpe TakKe JIEMEHTOM Tmpuckaszku. [lapamienbHas (opMmyiia UCIONIBb30BaHA B MPHCKA3Ke
Typeukux ckaszok: «bir varmis bir yokmug» (TypPC, 894) «pa3 0bLJI0 — pa3 He ObLIO» (HEKOT/a,
KOT/Ja-TO).

B OGosiee mpocthix (opmax MpPUCKA3KH B CJIOBAIIKOM HApOJHOM CKa3Ke HCIONB3YIOTCS TaKXKe
MOTHUBBI, BO3HUKIIIKE MO BIUSHHEM apeaIbHbIX KOHTAKTOB:

Cka304HOE  TPOCTPAHCTBO  HApHCOBaHO  Oosee  pa3pabOTaHHBIMH  KapTHHAMHU.
PaccMoTpeHHBII HAMH TUIIMYHBINA 3a4MH BEHT€PCKOW CKa3KH MCIIONB3YeT (DOPMYJIIbI, CBOMCTBEHHBIC
y30€KCKUM M TYPKMEHCKUM HapOJHBIM cka3kaM. Dopmyna «oup éop skaH, 6up wk sxan» (Y30PC,
73) «pa3 0bL10 — pa3 He OBLIO.

3acny’KMBaeT MPUCTAIBHOTO BHUMAaHUS, YTO B PYCCKOM HApOIHON peud CTPYKTYpHI,
COOTBETCTBYIOIINE, (OpMyJie BeHrepckoil nmpuckasku «Egyszer volt, hol nem volt» (pa3 6b110 — pa3
He ObLI10, ObLI ) SIBJISIFOTCS TUIIMYHBIMU SI3BIKOBBIMH CPEICTBAMHU.

B mnocnoBunax, 3apukcupoBaHHbIX B cOopHuke B. Jlans, ucnonb3yroorcs CTPYKTYpbl, B
KOTOPBIX COYETAIOTCS OJHOKOPEHHBIE TIIaroJibl C YTBEPAUTEIHHBIM H OTPHIIATEIbHBIM 3HAYCHUEM:
«Kueem ne sncusem, a npoxusats npoxusaet» (I 1, 82); «bwvln ne 6bL1, scun ne s#cu, 3HaTh, 4TO
nporam» ([ 11, 71); «Edy, ne edy, noexan» (I I, 127); «bBoiicsa ne 6oiicsa, a poky He MUHO8aAMb»
(I 1, 40); «bbina ne ovLra. Bvino ne ovino — kamaii cnaeval» (I 1, 55); «Copouu ne copouu, a
oe3 pyons 6eime» (11 1, 109); «Ywen, ne ywmen, a nobeacamo moxcno» (11 1, 382);

O THUNUYHOM HCHOJB30BAHUHU JIAaHHOW CHeUU(UYECKOl CTPYKTYyphl B PYCCKOW HApOJIHOW peyH
CBUCTEIHCTBYIOT MPOU3BEACHUS PYCCKUX HAPOAHBIX MHUCATENEH, B KOTOPBIX 3BYUHUT SI3bIK HAPOJA:
«bvina ne ovina, cnenaro, kak ona penena» (baxos 189). «/lenait ne denaii, a cpok OTOUTHII»
(baxxos 277); «Ilokaxcem — ne nokaxcem, a 3acyna Hairemy opary Oyaer». (bax 328); «/Iymaii
He oymaii — cto pyoneit e aenpru». (Llykmmu 28); «— Ipycmu ne zpycmu — 1ITO TOJNKY?»
(Iyxmrun 34); «— Xoutv He xoub — 4etsipe otaan!» (3anpirud 362); «A Tam docmampueaii He
oocmampueaii... y Bcex Boga» (Pacytun 37); «3T10 3HaUMT, 603ums He nepesozums» (PactyTun
121).

B kuTaiickom s3pIke coueTaHHe YTBEPAMTEIbHON (OPMBI CKAa3yeMOro SIBISETCS TUIMYHON
crpykrypoit: Xianzai nide fumz sh-bu-shi zai Riben? (OKSI, 94) «ceifyac TBOM poauTend B
Snonnn». B mannom Bompoce cpykrtypa Sh-bu-shi «OykBanbHO: HaAXOASITCSI- HE HAXOASITCS?»
BhIpa)kaeT HEOCBEIOMIICHHOCH cobecemannka. B apyrom Bompoce NilUngi zai beéizi li, sh-bu-shi?
(OK4, 94) «Mo00KO B CTakaHe?» TOKe MCIONb3yeTcs AanHas crpykrypa (Ects, Het? B crakue?).
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Bompoc: Ta lai de zdo-bu-zao? (OKS 241) «oH paHO mpuInen?» HCIOAb3YeT aHTarOHUYECKHE
KOMITOHEHTBHI Zd0-bU-zd0 «paHo-He paH0» 00CTOATENHCTBA BIPEMEHH.

Crnenyromue KUTACKHE TMPUMEPbl TOXE HCIOJIB3YIOT CTPYKTYpPY, COCIUHSIONIYIO
YTBEPAMTEIBHYIO H OTpUIIATEIbHYIO POpMbI cKkazyemoro: Nide chizi chang-bu-chang? (OK:, 34)
«TBOS JTHHEWKa JIuHHAA? (MuinHHas He umrHHag?)»; Nimende yuanzhabi yiyag-bu- yiyag? (OKJI,
34) «y Bac OJAMHAKOBBIC IIAPUKOBBIC PYyUKU? (OJMHAKOBBIC HE OAMHAKOBBIC?)». B 3THX mpumMepax
TO’KE MCIIOJIb3YETCS YaCTHIIA, BRIPAKAIOIIAS OTPHUIIATEIIPHOE 3HAYCHHE UMEHHOM YaCTH CKa3yeMoro.
Cryktypsl chang-bu-chang? «mmunaHas ©e mHHAsS» Yiyag-bu-yiyag? «oamnakoBsl He
OJIMHAKOBBI?» MPEACTABIAIOT CO00M MMEHHYIO YaCTh COCTABHOTO CKa3yeMOro.

Bompockl HCHONB3YIOT dYacTUIly MEi [ia Tmepefadyd OTPUIATSIBHOTO 3HAYCHHS B
CICIYIOIIUX MPUMEPax, B KOTOPhIX aHTOHMMHYECKAs CTPYKTypa YoU- MEi- YoU «ecThb- HE eCTh»
BhIpaXKaeT HeompeaeneHHocTh: Li daxué bu yuan you- meéi- you dianyingyuan? (OKSI, 382)
«HEJAJIEKO OT YHHBEPCHTETa €CTh KMHOTearp?»; Zai xuéyuan fuyin you-méi-you shitang? (OK,
382) «BOW3M UHCTUTYTA €CTh CTOJIOBas?».

[IpencraBicHHbIE NPUMEPHl MOATBEPXKIAIOT WCIIOIB30BAHUE CXOTHOU crenuduyeckoi
CHHTaKCUYECKOH CTPYKTYpBI B Pa3HBIX S3bIKAX N3y4aeMOI0 apeaa, 9To TOBOPUT 00 o01ieM mpueme
SI3IKOBOM MOJIEJIH.

3aKIIIOYUTEIBHBIN 2JIEMEHT PYCCKOM CKa3KH TOXeE 00JIagaeT apealbHbIM XapaKTepoM, O YeM
CBHUJICTEIILCTBYIOT CJICAYIOIINE TIOPKCKHE TPUMEPHI.

TunuyHeii 000POT PYCCKOWM CKa3KW, CBSI3aHHBIA C MOTHBOM IHpa B 3aKIIOYUTEIHLHOM
aJieMeHTe 3a(UKCUPOBaH B COOpPHUKE PYCCKUX MocHoBUll: «Ilo ycam mekno, 0a 6 pom He HOnano»
(JI. 1, 48). Jlannas obmeunsBectHas (GopMyna, n3ydenHas u B pabore M. IMomusku (1932), umeer
HKBHUBAJICHTHI B aITaliCKON (hpa3eooruu.

Hannas ¢paszeonoruueckas (opmyiia HCIONB30BaHA BO MHOTHX PYCCKHX CKa3Kax, Kak
Hanpumep: «O rope-ropsinuHe, /lanuje — nBopsiHUHE». «f mam Obli, NUEO RU; MO ycaM
MeK10 6 pOm He NONAN0;, 0alu MHe KOANAK — CMAlU 6 wiero MoJKams, Odiu MHe WIIbIK — 5 8
noosopomuio u wmvie'» (Adanacees, III., 375)

CX0ACTBO MOATBEPXKIAIOT KaK OAIlIKUPCKasi IOTOBOPKaA «Kece menzd 13 uokmans» (bPC,
267) «10 s3bIYKa He JOILIO (T. €. ObLIO Malio €Ibl)», TaK TaTapCKhe MpuMepbl «MbleK ublLianobL,
aesvizea kepueoe» (TaPC, 381); «mo ycam Tekso, B pOT He momnano»; «Oasl mendxycen ymmaoe,
Kkeue menze yncummdn» (TaPC, 409); «mo OONMBIIOMY SI3BbIKY HE MPONLIO, 0 MAaJIeHBKOrO He
JIOLLIIO.

JIOCTOHO BHHMMaHHMSl TOJECTBO UIYTJIWBOW KapTHHBI TaTapCKOM CKAa3KM M PYCCKOH
nocioBuilel w3 coopuuka B. W. Jlams. «Ilowen 3aempa, npuwen cezoons» (J1 1, 359),
MOCTPOCHHAST W3 TOXKICCTBEHHBIX AJIIEMEHTOB. B OCHOBE IIyTIMBOIO MOTHBA JIKHT WHBEPCHS
MOPSIAKA ACUCTBUM.

3acmy>KrMBaeT MPUCTATHHOTO BHUMAaHUS CXOACTBO MEXIY FOMOPHBIMH KapTUHAMH.

OO0 apeanbHOM XapakTepe 3aKJIIYHMTENBHOH CTPYKTYPbI PYCCKHUX HApOIHBIX CKa30K
CBUACTENBCTBYIOT M TIOPKCKHE CKasku. O THUOMYHOM XapakTepe JaHHOW  (OpMYIIBI
CBHJIETENILCTBYET TaTapckas cka3ka «['yiabdedek», HCIONB3YIOMIAs JAaHHBIA CTPYKTYpPHBIN
DIIEMEHT:

« y Hux Ovin — 6uepa nowein, ce200Hs eepuyica. Harw c¢ medom nanuica, nUpozos
Haenca.» (I'ynpueuexk 1952, 72)
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B wusBecTHO# Tarapckoil BosieOHON ckaske «Kamwip-oamwip» (TatHC, 15-20) «Tecro-
OoraThIpb» UIyTAUBas (POpMYJIa 3aKIFOUYEHHUS TOXKE CBS3aHa C KAPTUHOW CBA/IbOBI.

«Tpuyams Onetl nuposanu, copox oueil c6aovoy cnpasisiau! U s na moii ceadvbde 6vin, u3
nycmozo kosuta meo nun». (TatHC 20).

B napyroit Tarapckoii ckaske «TaH-0arbip» («3aps-6oraTbIpb») TOKE HCIOIB3YETCS
TAHHBIA MOTUB:

«Quensb xopowo onu dcueym. Cez00Ha A K HUM x00uu, euepa nazao npuwén. C meoom
yai y nux nun». (Tar. HC, 96).

[Tpuckazka B poiu crienn(UIECKOTO AJIEMEHTa CKa3Ku OOHApY)KMBAETCS M B YyBALICKOM
¢donbkiope. YyBamckum 000poTaM Takke CBOWCTBEHEH PU(M M HApOAHBIA oMop: B uyBamickoi
cka3ke «batbip n Yure Xypcaxaj» ynpoieHHas popMa 3aKII0UnTeIbHONW (POPMYJIBI 3BYUUT TaK:

«H 3a6enu nup na eecv mup. M a nHa mom nupy 0wl1, 000 8cem 3MOM Y3HAN U CKA3KY
pacckazan». (YHCK, 66)

Hcnons3oBanue ¢GopMyll, HE3aBUCHMBIX OT CIOXKETa HaONIoJaeTcs U B UyBAIICKHX
HAPOJHBIX CKa3Kax: «ioMdx spdn, ionmapdn, udndw ¢yana ywynmapan» (YPC, 639) «s BaMm cka3Ky
pacckaxy, JIO)KHOH Tpomkoi moBexy» (dompkiop). B cioBape momuepkuBaeTcsi, 4TO ITaHHAS
dopmyna sBISETCS 3a4MHOM YyBalIcKoW ckaszku. Criemyromas gopMmylna CIy>)KAT NPHCKA3KOH B
Cepe/IMHE CKa3KH: «utblee roxams aanaiid, omax nvipams maraiia» (UPC, 639) «dexur peuka,
W3BUBACTCS, CKa3Kka Hama mnpojgonkaeres» (dospkiop) DOta (opmyna HCHOIB3yeTCsS Kak
KOHIIOBKA CKa3KU: KIOMax simam, onmapmdm, nep camax ma cyumapam» (UPC, 639) «pacckasai s
CKa3KYy BaM, HET HU CJIOBa (ajbIlly Tam».

JU1s COOTBETCTBYIOLIETO 3JEMEHTa BEHI'€PCKOM HApOAHOM CKa3KM TakKe CBONCTBEHEH
MIOJIHOKPOBHBIN KPECThSIHCKUI IOMOp, MPOSBISIONINIICS B CBOCOOpPa3HBIX KapTUHAX, B CMEIIHBIX
CUTYaIUSX C LENbI0 Pa3BICUCHUS CITyIIATENCH.

KapTiHa 3aKjIIOYMTENBHOrO DIEMEHTa BEHrepcKoi  BoimeOHoi ckasku  Tejkut
(«MomnoYHBII KOJOJCH») U TYPKMEHCKUX BOJIIEOHBIX CKa30K SBJISIOTCS] CXOIHBIMHU:.

«ITocre 3TOTO 3aKaTHJIM TaKOH MHUP, YTO CBAACOHBIN CTOJ MPOCTUPAICS OT OJHOTO Cela J0
apyroro. U st Tam OBLI, TOTYYHMIT OJTHY KOCTOYKY, HO ITO/IONIET KO MHE KPECTHBIN OTEIl U TaK JOJITO
BBHITMPAITBAN €€ Y MEHS, 4TO S paccepausics U OPocHI ee IpsMo eMy B HOTy. Eciu KTo He BepHT,
MyCTh IOCMOTPHT, OH U CeiiYac Xpomaer».

CxoJniHasi FOMOpHas KapTHHA OOHAPYKUBAETCS B 3aKIIOUUTEIBHONU (PopMyJie B TYPKMEHCKOM
ckaske «Kapamka 6areip» (Typk. HCK, 54-66):

«fl mooice nobviean na IMoOm nupy u yuiel, 3a6epHyé 6 noxy Kocmse. Ho no dopoce na mens
bpocuncsi weHok moe2o Oeda no mamepu. H xomen webIpHYMb 6 HE20 KOMKOM 3eMau, 0a Nno
owubke kunyn kocmuwio. Tym wernok u o62nooan eco». (Typk. HCK, 66)

B npyroil TypkMeHCKOM cka3ke «J/IBa ChbIHa NMagMIIAaxa, POXkKIACHHbIC OT HEBOJbHHLBI»
(94-124) Ttaxke WUCHONB30BaHA 3aKJIIOUUTENbHAS (OPMYJa, HAMOJIHEHHAs SMOIMOHAIBLHON
OKpPacKoMu:

«Ilo smomy ciyuaio Ovl1 ycmpoen Rup Ha HeCKOIbKO OHel U Houel, pe3anu Oapamos,
gapunu nioe. A mooice nec ¢ mo2o nupa MUCKy niosa u boavuywyro Kocms. Ho 6dpyz na oopoze
CHOMKHYJICSL — NA08 no 3emiae paccvinaicsi. A kocms nec Axounex ymawun. Tak s 20100HbIM U
ocmancsa.» (Typk. HCK, 124)

3akmouynTeNbHas GOPMYIIa HCIONB3YETCs CPABHUTEIBHO JOBOJIEHO YacTO B TYPKMEHCKHX
CKa3KaX, O 4YeM CBHJETEIbCTBYET CKa3zka «Cupoma», B KOTOPOW TOXKE HCIIONb30BaHa JaHHas
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CTHJIMCTUYECKAs CTPYKTypa BOJIIEOHOW CKa3KM HCCIEAYeMOTo apeana. «4 nomom OH yCmpoul
C8a0eOHbBLIL nUP HA COPOK OHell U Hovell U 83511 nepu 8 dceHvl. Ha mom nupy s 6wi1. U 0ocmasanace
MHe Ha mom nupy oonvuiyujas kocms. Ilpunec Ovl 51 ee Bam, 0a nec Anabail evixeamu ee y MeHs u3
pyk u yoescan.» (Typk. HCK, 179)

3aKIIOUUTEIbHBIA  3JIEMEHT BEHIepCKOM CKa3Kh CBsi3aHa C ONHUCAaHUEM IOMOPHBIMU
COOBITUAMU CBaJeOHOTrO MHUPA, TNI€ CKAa3UTEIh CKa3KH TOXKE MPHUHSUT yyacTHe. DTOT MOTHUB TOXeE
UCIONIB3YIOTCA B TYPKMEHCKHUX CKa3dkaX. VIHTepecHbIM OOIIMM »JIEMEHTOM BECEeJbIX KapTUH
ABIISICTCA KOCTh, KOTOPYIO CKa3UTEIb MOMYy4YMII OT X03s5ieB. OOI0jaHHast KOCTh TOBOPHUT O TOM, KaK
YIOCTWIM M TOTYEBAJIH €ro. JTOT CKPOMHBIA MOJAPOK TEpSETCS B CIEACTBHM, HEOKHIAHHBIX
COOBITHI, YTO OTPaXKAET «PYCTHUHBIN» HAPOJHBIN FOMOP 3TUX CKA30K.

3AKJ/IFOYEHMUE. Pe3ynbrathl HAalllEro UCIEIOBaHUS COACHCTBYIOT TIOMOJHEHHIO M MOIU(DUKALIUN
BE1BO10B M. TTomueku (1932) 06 yHHKANIEHOM XapakKTepe CTPYKTYPhl PyCCKO BOTIIEOHON CKA3KH,
KOTOpBIE€ CIYKUIU akcuoMmoi it P. SIkoOcona, n3yyaromiero Bompocsl pycckoro omibkiopa. B
OCHOBE HETOYHOCTH WX BBIBOAOB JIEKHUT TOT (PaKkT, YTO ANl HUX BEHIepcKuil (OIBKIOp OBLI
HEM3BECTEH, JIa)Ke HE MMEJIH TOYHBIE 3HaHUA 0 (ONBKIIOpe anTaiickux HapoaoB Coserckoro Coro3a.

[TonuBKka MOAYEPKUBAET TO, YTO MPUCKA3ZKA U 3aAKJIIYUTEIbLHASL YaCTh CKa3KU SBJISIFOTCS
HE3aBHCHMBIMH YaCTSIMH BOJIICOHOW CKAa3KW, W WX HCIIOJIb30BAHHE BO MHOTOM 3aBHCST OT
TaJaHTIUBOCTH CKa3uTeNsd. TakuM 0oO0pa3oM, Mbl MOXEM YCTaHOBUTH, YTO CIOXKET BOJIICOHOM
CKa3Kd HMEeT KOJIJIEKTUBHBIH XapakTep, a HE3aBUCUMBbIE YaCTH HMMEIOT B Oobllel mepe
HHAUBHUAYAJIBHBIN XapakTep. KyJabTypHbI M SI3bIKOBOM KOJUIEKTUB MOTI YHAclI€IOBaTh CIOKET
CKa3KHM, KOTOPBII B OCHOBHOM COXPAaHMJICSA, KOPEHHbIE MOTHBBI HE H3MEHSUIUCh, HECMOTpPS Ha
YCTHBIM XapakTep paclpOCTPAHEHUS CKA3KH.

M. Tonuska u P. SIko6COH He SBUINCH cobuparensiMd BOJIIEOHBIX CKAa30K, OHH JIETaln
CBOM BBIBOJIBI II0 BOJIIEOHBIM CKa3KaM, 3a(UMKCHPOBAaHHBIM B cOOpoHMKax. B mpuckaske u
3aK/JI0YMTEbHOW YacTH  BOJIIEOHBIX CKa30K SIBHO OTPaXarOTCd OCOOCHHOCTH peUYeBOM
nesTenbHOCTH ckasutens. Kaura Pycckue nHapoowsie ckazumenu T. I'. VIBaHOBOW upe3BBIYATHO
BOKHA JJIA HWCCJeAOoBaTelield, Tak Kak B ATOM paboTe mpejacTaBiieHa Ouorpadusi CKazuTems C
JAHHBIMU O €T0 KH3HU. B HOBBIX COOpPHHMKAX PYyCCKMX HAPOJIHBIX CKa30K COXPAHUIINCHh BCE BAKHbBIE
AIIEMEHTHI CTUJISI HAPOJIHOTO CKA3UTEINsl, Jaxke OCOOCHHOCTH IUAJIeKTa.

[Ipy comocTraBneHHMM PYCCKUX W  BEHTEPCKUX CKa30K OOHApPYXKWIHCH  OOIIue
(GyHKIIMOHATBHBIC W CTHJIMCTUYECKHE TIPU3HAKU JAHHOTO kaHpa ¢onbkiopa. Mcnonbp30BaHue 3TUX
CTPYKTYPHBIX AJIEMEHTOB CITy)KaT JACATEIHHOCTH CKA3HUTEIS, YCTAHOBUTH SMOIIMOHATBHBIA KOHTAKT
CO CBOEW MyOJMKOW W BBECTU CIIYIIATENs] B MHUP CKa3KH, a TTOTOM BBIBECTH €r0 W3 BOJIIECOHOTO
MHpa.

s 3TUX CTPYKTYPHBIX €IMHMI] CBOWCTBEHEH PYCTHUYHBIM HApOJHBIN FOMOp, KOTOPBIA HE
YyXJT HHU KyJbTYPHBIM HOPMAaM CKa3UTEIsl HU HOpMaM clyliatejaed CKa3Kh. OTOT MOTHUB
HaOIIO/IaeTCs Y PYCCKUX W BEHIEPCKUX HAPOAHBIX CKa30K. OOIMM MOTHBOM 3aKIIOYUTEIHEHOTO
3JIeMEHTAa SIBISIETCA CBAJAeOHbIH MUP, YYACTHUKOM KOTOPOTO SIBJISIETCS CaM HAPOJAHBIA CKa3WUTENb.
BaxxHbIM MOTHMBOM [OMOpa SBJISETCS HETATUBHOE COOBITHE, TMOTEeps CKPOMHBIX TOJapKOB,
MOJTYYEHHBIX Ha CBa/ib0e, HEIOCTATKH yTOIICHUS. DTH MOTHBBI HAOIIOAIOTCS KaK B PyCCKUX, TaK U
BEHI€PCKUX U COTIOCTABIICHHBIX TFIOPKCKHUX CKa3Kax.
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Pacmmpenuem kpyra KOMIapaTUBHOTO MCCIICAOBAHMS Mbl MOXKEM IOJIyYUTh 00JIE€ TOUHYIO
MHPOPMALMIO O CTUIMCTUYECKMX M CTPYKTYPHBIX CBOMCTBAaX JaHHOTO JKaHpa HapIHOTO
TBOpYECTBA.
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